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УРА! ДО НАС ЇДЕ ДЯДЬКО МАКС!  
ВІН СВЯТКУВАТИМЕ РОШ ГА-ШАНА 

РАЗОМ З НАМИ. ЦЕ БУДЕ КРУТО!

— ЯКА Ж ЦЕ ВТІХА — ЗУСТРІЧАТИ 
НОВИЙ РІК З ТИМИ, ХТО ТЕБЕ 

ЛЮБИТЬ, — КАЖЕ ДЯДЬКО МАКС.

РОШ ГА-ШАНА: ЄВРЕЙСЬКИЙ НОВИЙ РІК



МИ РАЗОМ СПОСТЕРІГАЄМО ЗА ЗАХОДОМ СОНЦЯ.

ЛЕГІТРАОТ: ДО ПОБАЧЕННЯ!

ЛЕГІТРАОТ,  
СОНЦЕ!  

ДО ЗУСТРІЧІ  
У НОВОМУ  

РОЦІ!

ЛЕГІТРАОТ!

ЛЕГІТРАОТ!

ГАВ!

ГАВ: Я ХОЧУ ЇСТИ!



МИ СИДИМО ЗА СВЯТКОВИМ СТОЛОМ.

ДОВКОЛА НАС МЕРЕХТЯТЬ СВІЧКИ.

ЇХ
НІ

 В
ОГН

ИКИ НАПОВНЮЮТЬ НАШІ СЕРЦ
Я 

  
  

  
  

  
  

СВІ
ТЛОМ !



МИ
БЛАГОСЛОВЛЯЄМО

ВИНО

І  
ВИНОГРАДНИЙ 

СІК.

МИ ВМОЧАЄМО ХАЛУ В МЕД, 
ЩОБ НАШ НОВИЙ РІК  

БУВ СОЛОДКИМ.

ДВАШ: МЕД



ПОТІМ МИ ВМОЧАЄМО В МЕД ЯБЛУКА, 
ЩОБ НАШ РІК БУВ ЩЕ СОЛОДШИМ.

А ДЯДЬКО МАКС 
НАМАГАЄТЬСЯ ВМОЧИТИ  
В МЕД СВОЇ ОКУЛЯРИ.  
ВІН КАЖЕ, ЩО ТОДІ 
СОЛОДКИМ  
ВИГЛЯДАТИМЕ  
ВЕСЬ СВІТ.

МАТУСЯ 
УСМІХАЄТЬСЯ:  

«МАКСЕ, ЛЮБИЙ,  
ГОДІ ВЖЕ  

ДУРКУВАТИ!».



(ОХ, СКІЛЬКИ  
ЇЖІ!)

МИ ЇМО

І ЇМО

ЇМО І ЇМО 



ПІЗНІШЕ, У СИНАГОЗІ,  
МИ СЛУХАЄМО ШОФАР.

ЦЕ НЕЙМОВІРНО!

ВІН СУРМИТЬ: 

І СУРМИТЬ: БАА БАА БАА

СУРМИТЬ І СУРМИТЬ:  БА БА БА БА БА БА БА БА БА

ШОФАР: БАРАНЯЧИЙ РІГ

БАААААА

Б  А  А  А  А  А  А  А  А  А 



ДОРОГОЮ ДОДОМУ МИ ВІТАЄМО ЗІ СВЯТОМ УСІХ ЗУСТРІЧНИХ.

ШАНА 
ТОВА!

ЩАСЛИВОГО 
НОВОГО  

РОКУ! 

ШАНА 
МЕТУКА! 

СОЛОДКОГО 
НОВОГО 

РОКУ!

З ДНЕМ 
НАРОДЖЕННЯ! З ДНЕМ  

НАРОДЖЕННЯ?



— ТАК, — КАЖЕ ДЯДЬКО МАКС. —  
Я ЛЮБЛЮ УЯВЛЯТИ, ЩО  

РОШ ГА-ШАНА — ЦЕ ДЕНЬ 
НАРОДЖЕННЯ НАШОГО СВІТУ.

А КОЛИ МИ ВРЕШТІ ПРИХОДИМО ДОДОМУ…



ЙОМ ГУЛЕДЕТ САМЕАХ! ЙОМ ГУЛЕДЕТ САМЕАХ!

ЙОМ ГУЛЕДЕТ САМЕАХ: 
З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ! ГАВ:  

Я ХОЧУ ЇСТИ!

ГАВ!

ДЯДЬКО МАКС ПРИНОСИТЬ ДО СТОЛУ 
СВЯТКОВИЙ ТОРТ — І МИ РАЗОМ 

СПІВАЄМО!



ГАВ!

ШАЛОМ: ПОК А! ПРИВІТ! 
ГАВ: Я ХОЧУ ЇСТИ!

ЦЕ БУВ НАЙКРАЩИЙ  
НОВИЙ РІК У НАШОМУ  

ЖИТТІ!

— ШАЛОМ, ДЯДЬКО МАКСЕ!

— ЧУДОВОГО НОВОГО РОКУ!



Що робить свято святом?
Вечірка на день народження!

Ох вже цей дядько Макс… Коли інші кажуть 
«З Новим роком!», він вигукує «З днем народ­
ження!» Але в нього є пояснення. Адже єврей
ський Новий рік, Рош га-Шана (буквально — 
«голова року»), схожий на день народження 
світу (івритом — йом гарат олам).

І Макс не єдиний, хто думає саме так.  
А й справді, чим для нас є дні народження? 
Можливістю підсумувати, як минув рік, скласти 
плани на майбутнє і загадати бажання на рік 
наступний. І все це — частина святкування 
Рош га-Шана.

Новий рік, молодий Місяць

Коли дядько Макс приїздить до родичів, уся 
сім’я йде дивитися, як сідає сонце. Новий день за 
єврейським календарем починається саме при 
заході сонця. Євреї ведуть лік часу за Місяцем, 
тому свята в юдаїзмі щороку припадають на різні 
дати.

Початок місяця (Рош Ходеш, тобто «голова 
місяця») визначається за фазами Місяця. Щойно 
на небі з’являється сяюча скибка нового Місяця, 
це означає, що почався черговий календарний 
місяць. А рано восени це означає ще й початок 
єврейського Нового року. Бувають роки, коли 
здається, що Новий рік прийшов надто рано, а в 
інші — складається враження, ніби він запізнився. 
Однак насправді дата святкування Рош га-Шана 
в юдейській традиції щороку та сама: це перший 
день єврейського місяця Тішрей.



Солодкого нового року! 
На Рош га-Шана дядько Макс і всі його родичі 

страшенно заклопотані — зустріч Нового року в юдаїзмі 
має свої традиції. Тож вони разом запалюють свічки і 
благословляють вино та виноградний сік. Разом вмочають 
яблука й халу (о ні, дядьку Максе, тільки не окуляри!) в 
мед, щоб Новий рік був якомога солодшим. Разом йдуть до 
синагоги, щоб почути шофар, — його гучний й тривожний 
звук нагадує, що наступного року ми маємо бути кращими.  
І, звісно ж, вони співають «З Днем народження!» івритом. 
Хоча ні, зачекайте… хіба це не з іншого свята? Втім, якщо 
дуже хочеться, вигукувати «З Днем народження!» на Рош 
га-Шана не заборонено. 

УЯВИ, що це саме ти сурмиш у шофар. Опиши 
звук свого шофара.

ЯКУ ЇЖУ готують у твоїй родині на Рош га-Шана? 
Чи є в тебе улюблена новорічна страва?

РОДИНА співає світові «З днем народження!»  
А які пісні ти співаєш на Новий рік? 

Що обговорити з дітьми



До справи!

Яблука та мед — класичне частування на 
Рош-га-Шана. Зазвичай яблука вмочають у 
мед. Особливо це подобається дітям. Ось 
приклад, як зробити це не лише смачно, 
а й весело. І святкуючи Рош га-Шана, і на 
звичайній вечірці.

Оберіть з-поміж яблук найбільше. Візьміть 
ніж для чищення овочів. Зріжте горішню 
частину яблука і видаліть трохи м’якоті так, 
щоб зробити у плоді заглибину. Наповніть її 
медом.

Поставте яблучну «чашу» у центр 
тарілки. Наріжте решту яблук скибочками і 
розкладіть довкола.

Ось і все — можна вмочати шматочки 
яблук у мед. Ось так, сміливіше! 



ШАНА ТОВА У-МЕТУКА — 
щасливого й солодкого  

нового року! 


